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1 Care sunt condiţiile pentru obţinerea divorţului?
Legea prevede cerinte̦le legale privind divortu̦l (a se vedea secti̦unea 2). Instanta̦ trebuie să verifice dacă sunt
ın̂deplinite cerinte̦le legale pentru a pronunta̦ hotărârea de divort.̦

Aceste verificări trebuie efectuate chiar dacă cei doi soti̦ prezintă o cerere comună de divort.̦ Acordul soti̦lor nu
constituie, ın̂ sine, un temei pentru pronunta̦rea divortu̦lui, astfel ın̂cât ın̂ Italia nu există, practic, divortu̦l prin
acord reciproc: instanta̦ trebuie să stabilească ın̂totdeauna faptele pe care se bazează cererea, ın̂ainte de a
pronunta̦ hotărârea de divort.̦

I n cazul ın̂ care căsătoria a fost contractată ın̂ conformitate cu Codul de procedură civilă, aceasta este desfăcută
prin divort,̦ iar dacă părti̦le s-au căsătorit la biserică, căsătoria fiind ın̂registrată corespunzător ın̂ registrul de
nașteri, căsătorii și decese, divortu̦l anulează efectele acesteia ın̂ dreptul civil. Procurorul trebuie să ia parte la
acti̦unea legală.

Surse: Legea nr. 898 din 1 decembrie 1970, modificată prin Legea nr. 436 din 1 august 1978, prin Legea nr. 74
din 6 martie 1987 și prin Legea nr. 55 din 6 mai 2015.

2 Care sunt motivele de divorţ?
Unul dintre soti̦ poate să ceară divortu̦l ın̂ baza oricăruia dintre următoarele motive:

1) ın̂ cazul ın̂ care, după ce a avut loc căsătoria, celălalt sot ̦este condamnat printr-o hotărâre judecătorească
definitivă pentru o infracti̦une extrem de gravă, indiferent dacă a fost comisă ın̂ainte sau după căsătorie, și
anume:

- este condamnat la ın̂chisoare pe viată̦ sau la ın̂chisoare pentru mai mult de 15 ani, perioadă care poate fi suma
mai multor sentinte̦ pentru infracti̦uni săvârșite cu intenti̦e, cu excepti̦a infracti̦unilor politice sau a celor comise
din „motive de deosebită valoare morală și socială” (motivi di particolare valore morale e sociale);

- este condamnat la pedeapsă cu ın̂chisoarea pentru incest (articolul 564 din Codul penal) sau pentru infracti̦uni
de natură sexuală ın̂ conformitate cu articolele 609a (abuz sexual), 609c, 609d sau 609g (care au fost introduse
prin Legea nr. 66 din 15 februarie 1996);

- este condamnat la pedeapsă cu ın̂chisoarea pentru uciderea unui fiu sau a unei fiice sau pentru tentativa de
ucidere a sotu̦lui sau a fiului ori a fiicei;

- este condamnat la pedeapsă cu ın̂chisoarea, ın̂ cazul ın̂ care persoana a fost găsită vinovată pentru cauzarea
uneia sau a mai multor vătămări corporale grave, neın̂deplinirea obligati̦ilor de ın̂treti̦nere a familiei, rele
tratamente aplicate ın̂ familie sau minorilor sau pentru influentă̦ inadecvată asupra persoanelor bolnave mintal
ın̂ detrimentul sotu̦lui (soti̦ei) sau al copiilor, cu excepti̦a cazului ın̂ care solicitantul divortu̦lui a fost condamnat și
el cu titlu de complice la infracti̦une sau a cazului ın̂ care cuplul și-a reluat coabitarea;
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2) ın̂ cazul ın̂ care:

- celălalt sot ̦a fost achitat de infracti̦unea de incest sau de abuz sexual menti̦onate la punctul 1 literele (b) și (c),
dacă instanta̦ a stabilit că intimatul este inapt să continue să trăiască ım̂preună cu familia sau să revină ın̂ sânul
familiei;

- cuplul este separat legal, fie de comun acord, fie la cererea uneia dintre părti̦, pentru o perioadă neın̂treruptă
de

cel puti̦n 12 luni de când cuplul s-a ın̂făti̦șat ın̂ fata̦ instante̦i ın̂ cadrul procedurii de separare legală;1.
șase luni ın̂ cazul separării de comun acord, inclusiv atunci când o hotărâre contestată este soluti̦onată de2.
comun acord
sau șase luni de la data certă menti̦onată ın̂ acordul de separare ın̂cheiat ın̂ urma negocierilor la care a3.
participat un avocat, sau de la data actului care stabilește acordul de separare ın̂cheiat ın̂ fata̦ unui ofite̦r
de stare civilă;

- procedurile penale privind una dintre infracti̦unile enumerate la punctele 1 literele (b) și (c) au fost ın̂trerupte
deoarece infracti̦unea se prescrisese, dar instanta̦ care judecă divortu̦l a stabilit că infracti̦unea ın̂ sine ar fi
generat o răspundere penală;

- procedurile penale privitoare la infracti̦unea de incest s-au finalizat cu constatarea că nu a existat răspundere
penală deoarece actul nu a creat „un scandal public”;

- celălalt sot,̦ fiind cetăte̦an străin, a obti̦nut anularea sau desfacerea căsătoriei ın̂ străinătate sau a ın̂cheiat o
nouă căsătorie ın̂ străinătate;

- căsătoria nu s-a consumat;

- unul dintre soti̦ și-a schimbat sexul ın̂ mod oficial: ın̂ această situati̦e, cererea de divort ̦poate fi depusă fie de
către persoana care și-a schimbat sexul, fie de celălalt sot.̦

Pe scurt, ın̂ afară de scenariile de „drept penal” (care includ, pe lângă condamnările pentru infracti̦uni extrem de
grave, cauzele ın̂ care persoana este achitată pe motiv de discernământ critic diminuat, cauzele ın̂ care
infracti̦unea este prescrisă și cauzele de incest ın̂ care lipsește cerinta̦ obiectivă a răspunderii penale), motivele
posibile de divort ̦sunt: separarea legală; anularea sau desfacerea căsătoriei ori o nouă căsătorie ın̂cheiată de
celălalt sot ̦ın̂ străinătate; neconsumarea căsătoriei și schimbarea sexului.

3 Care sunt efectele juridice ale unui divorţ ın̂ ceea ce priveşte:

3.1 relaţiile personale dintre soţi (de exemplu numele de familie)

Pronunta̦rea divortu̦lui implică următoarele:

ın̂ primul rând, relati̦a de căsătorie este desfăcută; drept urmare, fiecare parte revine la statutul de celibatar și
este liberă să se recăsătorească.

Femeile pierd numele de familie al soti̦lor lor, dacă ıl̂ adăugaseră la propriul lor nume; totuși, la cerere, instanta̦
poate să ıî permită femeii să păstreze numele sotu̦lui său, când se dovedește că aceasta este ın̂ interesul ei sau
al copiilor din motive care merită protecti̦e.

Divortu̦l nu rupe legăturile de rudenie și ın̂ special nu anulează impedimentul ın̂ calea căsătoriei reprezentat de
legăturile de rudenie pe linie directă [articolul 87 alineatul (4) din Codul de procedură civilă].

Soti̦i de altă nati̦onalitate nu ıș̂i pierd cetăte̦nia dobândită prin căsătorie.

3.2 ım̂părţirea bunurilor soţilor

Pronunta̦rea divortu̦lui implică următoarele:

ın̂ primul rând, relati̦a de căsătorie este desfăcută; drept urmare, fiecare parte revine la statutul de celibatar și
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este liberă să se recăsătorească.

Femeile pierd numele de familie al soti̦lor lor, dacă ıl̂ adăugaseră la propriul lor nume; totuși, la cerere, instanta̦
poate să ıî permită femeii să păstreze numele sotu̦lui său, când se dovedește că aceasta este ın̂ interesul ei sau
al copiilor din motive care merită protecti̦e.

Divortu̦l nu rupe legăturile de rudenie și ın̂ special nu anulează impedimentul ın̂ calea căsătoriei reprezentat de
legăturile de rudenie pe linie directă [articolul 87 alineatul (4) din Codul de procedură civilă].

Soti̦i de altă nati̦onalitate nu ıș̂i pierd cetăte̦nia dobândită prin căsătorie.

3.3 copiii minori ai soţilor

Instanta̦ care pronuntă̦ divortu̦l va dispune exercitarea autorităti̦i părintești de către ambii părinti̦; doar ın̂ cazuri
excepti̦onale, copiii sunt ın̂credinta̦ti̦ exclusiv unui părinte. De asemenea, instanta̦ stabilește regulile privind
timpul petrecut de copiii minori cu părintele cu care nu coabitează; dă instructi̦uni privind administrarea
proprietăti̦i copiilor și stabilește contributi̦a lunară la ın̂treti̦nerea copiilor care trebuie plătită părintelui care
locuiește ım̂preună cu aceștia.

3.4 obligaţia de a plăti pensie de ın̂treţinere celuilalt soţ?

Atunci când se pronuntă̦ divortu̦l, la cererea uneia dintre părti̦, instanta̦ dispune plata regulată a ın̂treti̦nerii către
partea care nu dispune de mijloace suficiente de ın̂treti̦nere sau care este incapabilă să și le procure din motive
obiective. Obligati̦a de a plăti ın̂treti̦nerea ın̂cetează dacă beneficiarul se recăsătorește. I n cazul ın̂ care părti̦le
sunt de acord, pensia de ın̂treti̦nere poate fi plătită și printr-o singură tranzacti̦e, prin transferarea drepturilor de
proprietate asupra unei proprietăti̦ către sotu̦l beneficiar (pentru mai multe detalii, a se vedea „Obligati̦ile de
ın̂treti̦nere – Italia”).

Soti̦i care nu plătesc ın̂treti̦nerea ın̂ cazul separării sau după divort ̦săvârșesc infracti̦unea de neın̂deplinire a
obligati̦ei de a-și sprijini familia (articolul 570 din Codul penal).

Printre alte efecte se numără cazul unui sot ̦care este divorta̦t dar nu s-a recăsătorit și care are dreptul la
ın̂treti̦nere are dreptul și la o cotă din orice plăti̦ compensatorii făcute celuilalt sot.̦ I n cazul decesului fostului sot,̦
sotu̦l supravietu̦itor are dreptul să primească o pensie de urmaș sau să ım̂partă această pensie cu un ulterior sot ̦
supravietu̦itor și să primească o sumă din patrimoniul decedatului, dacă se află ın̂ dificultate financiară. Legea
permite, de asemenea, unui sot ̦care are dreptul la ın̂treti̦nere să ın̂registreze o ipotecă pronunta̦tă prin hotărâre
judecătorească sau să solicite un sechestru asupra bunurilor sotu̦lui obligat să plătească pensia de ın̂treti̦nere.

4 Ce ın̂seamnă, ın̂ termeni practici, termenul legal de „separare legală”?
Separarea legală ın̂seamnă că legea nu mai impune soti̦lor să locuiască ım̂preună. Simpla separare de facto este
fără efecte (cu excepti̦a situati̦ilor care apar anterior Legii reformei nr. 151 din 22 mai 1975).

Separarea legală nu anulează relati̦a de căsătorie, dar o slăbește.

Separarea legală se poate face printr-o hotărâre a instante̦i sau prin acord reciproc.

Surse: normele de fond sunt prevăzute ın̂ Codul de procedură civilă (articolul 150 și următoarele; cu privire la
aspectele legate de succesiune, a se vedea articolele 548 și 585).

5 Care sunt condiţiile pentru separarea legală?
Separarea pe cale judiciară, adică separarea printr-o hotărâre a instante̦i, necesită o constatare a faptului că
soti̦i nu mai pot să convietu̦iască.

Atunci când această conditi̦e este ın̂deplinită, instanta̦ va emite o hotărâre de separare, la cererea unuia dintre
cei doi soti̦, chiar și ım̂potriva dorinte̦i celuilalt sot.̦

I n situati̦i excepti̦onale, instanta̦ poate, de asemenea, să atribuie unuia dintre soti̦ responsabilitatea pentru

https://e-justice.europa.eu/47/RO/family_maintenance?ITALY&clang=ro
https://e-justice.europa.eu/47/RO/family_maintenance?ITALY&clang=ro


4

separare: aceasta are implicati̦i asupra acordării dreptului la ın̂treti̦nere pe durata separării și după divort,̦
precum și asupra drepturilor de moștenire. Procurorul ia parte la procedură.

Separarea legală prin acord reciproc se bazează pe acordul ın̂tre soti̦, dar produce efecte numai după aprobarea
de către instantă̦, care are răspunderea de a se asigura că acordurile la care au ajuns soti̦i satisfac interesele
superioare ale familiei. I n special, ın̂ cazul ın̂ care un acord privind custodia copilului și pensia de ın̂treti̦nere nu
este ın̂ interesul copiilor, instanta̦ va convoca din nou părti̦le și le va cere să efectueze modificările necesare. I n
cazul ın̂ care părti̦le nu se conformează, instanta̦ poate să refuze să aprobe separarea.

6 Care sunt efectele juridice ale separării legale?
Relati̦i personale: separarea legală (printr-o hotărâre a instante̦i sau prin acord reciproc) elimină obligati̦a privind
toate formele de asistentă̦ asociate traiului ın̂ comun. De asemenea, aceasta elimină prezumti̦a de paternitate.
Soti̦a nu pierde numele de familie al sotu̦lui dacă l-a adăugat la propriul nume, dar, la cererea sotu̦lui, instanta̦
poate să ıî interzică să ıl̂ utilizeze, ın̂ cazul ın̂ care o astfel de utilizare poate să cauzeze sotu̦lui un prejudiciu
grav. I n egală măsură, instanta̦ poate să ıî permită soti̦ei să se abti̦nă de la a utiliza numele de familie al sotu̦lui
ın̂ cazul ın̂ care o astfel de utilizare ar putea să fie ın̂ detrimentul ei.

Dreptul de proprietate asupra proprietăti̦i comune: patrimoniul comun este dizolvat ın̂ urma unei declarati̦i
privind absenta̦ sau decesul presupus al unuia dintre soti̦, anularea, desfacerea sau ın̂cetarea efectelor civile ale
căsătoriei, separarea legală, separarea judiciară a bunurilor, modificarea de comun acord a relati̦ei matrimoniale
sau declararea falimentului unuia dintre soti̦.

I n cazul separării legale, bunurile deti̦nute ın̂ comun de soti̦ sunt dizolvate atunci când instanta̦ le permite soti̦lor
să locuiască separat, sau de la data la care procesul-verbal al separării convenite de comun acord ın̂tre soti̦ este
semnat ın̂ fata̦ președintelui completului de judecată, cu conditi̦a aprobării acestuia. Ordinul prin care li se
permite soti̦lor să locuiască separat este transmis ofite̦rului stării civile astfel ın̂cât dizolvarea patrimoniului
comun să poată fi ın̂registrată.

Răspunderea părintească: instanta̦ care pronuntă̦ separarea decide cu privire la custodia copiilor minori și
stabilește suma pensiei de ın̂treti̦nere a copilului plătibilă de părintele care nu locuiește ım̂preună cu copilul sau,
ın̂ situati̦i excepti̦onale de custodie unică, de părintele căruia nu i-a fost acordată custodia. La acordarea
dreptului de a locui ın̂ casa familiei, părintelui care stă cu copilul i se dă prioritate (pentru mai multe detalii, a se
vedea „Răspunderea părintească – Italia”).

Dreptul de a primi pensie de ın̂treti̦nere: dacă este necesar, instanta̦ acordă sotu̦lui care nu este răspunzător
pentru separare dreptul de a primi pensie de ın̂treti̦nere de la celălalt sot,̦ dacă acesta nu are mijloace de trai
independente suficiente. Un sot ̦cu o situati̦e dificilă are ın̂ continuare dreptul de a primi pensie de ın̂treti̦nere,
adică o sumă regulată necesară pentru ın̂treti̦nerea sa, chiar dacă acesta este persoana responsabilă pentru
separare (pentru mai multe detalii, a se vedea „Obligati̦ile de ın̂treti̦nere – Italia”).

Ajustarea automată a sumelor plătite ca pensie de ın̂treti̦nere ın̂ conformitate cu inflati̦a este prevăzută ın̂ mod
explicit ın̂ cazul cuplurilor divorta̦te; jurisprudenta̦ a extins această prevedere și la cuplurile separate.

Măsurile stabilite ın̂ hotărârea instante̦i privind custodia copiilor și calculul pensiilor de ın̂treti̦nere pentru copii și
pentru unul dintre soti̦ sunt deschise unor modificări ulterioare. Neachitarea plăti̦lor de ın̂treti̦nere constituie o
infracti̦une ın̂ temeiul articolului 570 din Codul penal.

Separare cu și fără răspundere: soti̦i separati̦ care nu sunt considerati̦ răspunzători pentru separare continuă să
beneficieze de aceleași drepturi de moștenire cu cele ale soti̦lor care nu sunt separati̦.

Soti̦i considerati̦ răspunzători pentru separare au dreptul numai la pensie de ın̂treti̦nere din patrimoniul sotu̦lui
decedat și numai dacă la momentul deschiderii procedurii succesorale aveau dreptul la pensie de ın̂treti̦nere din
partea sotu̦lui decedat (articolele 548 și 585 din Codul de procedură civilă).

Alte efecte: ın̂ cazul neexecutării, hotărârea de separare conferă dreptul la ın̂registrarea unei ipoteci pronunta̦te
prin hotărâre judecătorească; și, la cererea persoanei ın̂dreptăti̦te, instanta̦ poate dispune confiscarea bunurilor
sotu̦lui debitor sau emiterea unui ordin de poprire pe salariu.

https://e-justice.europa.eu/302/RO/parental_responsibility__child_custody_and_contact_rights?ITALY&clang=ro
https://e-justice.europa.eu/47/RO/family_maintenance?ITALY&clang=ro
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7 Ce ın̂seamnă, ın̂ practică, termenul „anularea căsătoriei”?
I n temeiul articolului 117 și următoarele din Codul de procedură civilă, o căsătorie poate fi declarată nulă și
neavenită ın̂ oricare caz dintr-o serie de cazuri disparate. Subiectul este mai bine evaluat prin prisma nulităti̦i,
examinând temeiurile de nulitate și legea aplicabilă ın̂ fiecare caz ın̂ parte.

O căsătorie este considerată nevalabilă dacă este viciată de unul dintre viciile prevăzute de lege, dar viciul
trebuie să fie invocat prin initi̦erea unei acti̦uni legale ın̂ instantă̦.

O acti̦une de anulare a căsătoriei nu se transferă moștenitorilor, cu excepti̦a cazului ın̂ care judecarea cauzei
este deja pe rol. Procurorul trebuie să ia parte la acti̦unea legală.

Surse: dispoziti̦ile de fond se regăsesc la articolele 117-129a din Codul de procedură civilă.

8 Care sunt condiţiile pentru anularea căsătoriei?
O căsătorie poate să nu fie valabilă din cauza oricăruia dintre următoarele motive (articolele 117 și următoarele
din Codul de procedură civilă):

1. unul dintre soti̦ venea dintr-o căsătorie anterioară, nedesfăcută ın̂că: lipsa de valabilitate este absolută și
imprescriptibilă; o cerere de anulare poate fi initi̦ată de oricare dintre soti̦, de o rudă directă ın̂ linie ascendentă,
de procuror sau de orice persoană care are un interes legitim.

2. impedimentum criminis; s-a ın̂cheiat o căsătorie ın̂tre două persoane dintre care una a fost condamnată
pentru uciderea sau tentativa de a ucide sotu̦l celeilalte persoane; lipsa de valabilitate este absolută și definitivă
și poate fi invocată de oricare dintre soti̦, de procuror sau de orice persoană care are un interes legitim.

3. căsătoria nu poate fi ın̂cheiată din cauza infirmităti̦i mintale a unuia dintre soti̦; decizia prin care se declară
respectiva infirmitate poate fi pronunta̦tă chiar și după căsătorie, ın̂ cazul ın̂ care se dovedește că infirmitatea
exista la data căsătoriei; căsătoria poate fi contestată de un tutore, de procuror sau de orice persoană care are
un interes legitim.

4. unul dintre soti̦ nu era ın̂ deplinătatea facultăti̦lor sale mintale (incapacità naturale); căsătoria poate fi
contestată de sotu̦l care, deși nu s-a dovedit că ar fi incompetent, dovedește că a ın̂cheiat căsătoria ın̂ perioada
ın̂ care nu era ın̂ deplinătatea facultăti̦lor sale mintale. Cererea nu poate fi depusă dacă respectivul cuplu a
convietu̦it mai mult de un an de la data la care solicitantul și-a recăpătat facultăti̦le sale mintale.

5. unul dintre soti̦ era minor; cererea poate fi initi̦ată de oricare dintre soti̦, de procuror sau de părinti̦; dreptul
minorului de a depune cererea se stinge la un an după ce acesta a ajuns la vârsta majoratului;

6. ın̂tre soti̦ existau legături de rudenie, rudenie prin aliantă̦, adopti̦e sau afiliati̦e; acest motiv de nulitate poate fi
invocat de oricare dintre soti̦, de procuror sau de orice persoană care are un interes legitim, cu excepti̦a cazului
ın̂ care a trecut cel puti̦n un an de la căsătorie și a situati̦ei ın̂ care s-ar fi putut solicita o autorizati̦e de căsătorie
ın̂ ciuda legăturilor respective.

7. constrângere, teamă și eroare: consimti̦rea la căsătorie a fost smulsă prin constrângere sau s-a datorat unei
temeri extrem de mari fată̦ de niște evenimente aflate ın̂ afara controlului sotu̦lui/soti̦ei ın̂ cauză sau a existat o
eroare de identitate sau una privitoare la premisele personale esenti̦ale ale celuilalt sot,̦ ın̂ conformitate cu
articolul 122 din Codul de procedură civilă; cererile pot fi depuse de sotu̦l al cărui consimtă̦mânt a fost viciat ın̂
baza unuia dintre aceste temeiuri, cu excepti̦a cazului ın̂ care soti̦i au convietu̦it timp de un an de la data la care
ameninta̦rea cu violentă̦ sau sursa de teamă a luat sfârșit sau de la data la care eroarea a fost descoperită.

8. simulare: căsătoria poate fi contestată de oricare dintre soti̦ ın̂ cazul ın̂ care aceștia au ın̂cheiat căsătoria
convenind să nu ıș̂i ın̂deplinească obligati̦ile și să nu exercite drepturile care derivă din aceasta. Cererea de
anulare trebuie să fie depusă ın̂ termen de un an de la căsătorie; aceasta nu poate fi depusă dacă soti̦i au
convietu̦it ca sot ̦și soti̦e după căsătorie, chiar dacă acest lucru s-a ın̂tâmplat numai pentru o perioadă scurtă de
timp.
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9 Care sunt efectele juridice ale anulării căsătoriei?
Dacă soti̦i au acti̦onat cu bună credintă̦ [adică nu cunoșteau impedimentul ın̂ momentul ın̂ care s-au căsătorit),
căsătoria este considerată valabilă până la momentul anulării, iar anularea produce efecte numai cu ın̂cepere de
la data la care aceasta este dispusă [principiul „căsătoriei putative” (matrimonio putativo)]. O căsătorie
declarată nulă și neavenită are efectele unei căsătorii valabile ın̂ ceea ce ıî privește pe copii, chiar dacă ambii
soti̦ au acti̦onat cu rea-credintă̦.

Instanta̦ poate, de asemenea, să ceară unuia dintre soti̦ să efectueze plăti̦ periodice celuilalt sot,̦ timp de
maximum trei ani, ın̂ cazul ın̂ care acesta din urmă nu dispune de mijloace de trai adecvate și nu s-a recăsătorit.

I n cazul ın̂ care numai unul dintre soti̦ a acti̦onat cu bună credintă̦, căsătoria are efecte ın̂ beneficiul acelui sot ̦și
al copiilor. Sotu̦l care a acti̦onat cu rea-credintă̦ este obligat să plătească o compensati̦e echitabilă care
corespunde nevoilor de ın̂treti̦nere pe timp de trei ani și să plătească ın̂ continuare o pensie de ın̂treti̦nere dacă
nicio altă persoană nu are obligati̦a de a asigura sprijinul financiar respectiv.

10 Există mijloace alternative extrajudiciare pentru rezolvarea chestiunilor
legate de divorţ, fără recurgerea la instanţă?
Prin Decretul-lege nr. 132 din 12 septembrie 2014, care a fost transformat ın̂ Legea nr. 162 din
10 noiembrie 2014, guvernul italian a prevăzut două noi proceduri alternative care nu implică instante̦le:

părti̦le pot ın̂cheia un acord de negociere (convenzione di negoziazione assistita) ın̂ prezenta̦ unui avocat1.
(cu autorizarea prealabilă sau cu permisiunea procurorului) și, prin urmare, au posibilitatea de a soluti̦ona
litigiul pe cale amiabilă ın̂ afara unei instante̦, cu sprijinul avocati̦lor. Dispun de această posibilitate soti̦i
care doresc să ajungă la o separare convenită de comun acord, pentru a pune capăt efectelor civile ale
căsătoriei lor sau pentru a o dizolva ori pentru a modifica conditi̦ile de separare sau de divort,̦ chiar dacă
au copii care nu sunt ın̂că majori sau care sunt majori, dar au un handicap grav sau nu sunt independenti̦
din punct de vedere financiar. Urmând această cale, cuplurile sunt ın̂ măsură să evite initi̦erea unui proces
(articolele 2 și 6);
ın̂ cazul ın̂ care nu au copii minori și nici copii majori cu un handicap grav sau care nu sunt independenti̦2.
din punct de vedere financiar, soti̦lor li s-a oferit, de curând, posibilitatea de a ajunge, ın̂ fata̦ unui ofite̦r al
stării civile, la un acord care să confirme separarea lor legală, desfacerea sau ın̂cetarea efectelor civile ale
căsătoriei sau modificarea conditi̦ilor de separare sau de divort ̦(articolul 12).

11 Cui ar trebui să adresez cererea mea (petiţia mea) de divorţ/separare
legală/anulare a căsătoriei? Ce formalităţi trebuie respectate şi ce acte ar
trebui să ataşez la cererea mea?
I ntreaga chestiune a fost reformată prin articolul 3 alineatul (33) din Decretul legislativ nr. 149 din 10 octombrie
2022, care a introdus titlul IVa (norme privind procedurile referitoare la persoane, minori și familie) ın̂ Codul de
procedură civilă.

Ca urmare a acestor modificări, a fost introdusă o nouă secti̦une II ın̂ capitolul III din Codul de procedură civilă,
care se referă la procedurile de separare, de desfacere sau de ın̂cetare a efectelor civile ale căsătoriei, la
desfacerea parteneriatelor civile și la reglementarea exercitării răspunderii părintești, precum și modificări ale
conditi̦ilor relevante.

I n temeiul articolului 473a alineatul (1) din Codul de procedură civilă, cu excepti̦a cazului ın̂ care legea prevede
altfel, cererea trebuie ın̂aintată instante̦i pentru persoane, minori și familie (Tribunale per le persone, per i
minorenni e le famiglie), care se pronuntă̦ ın̂ calitate de complet de judecată; cu toate acestea, cauza poate fi
audiată și examinată de un membru delegat al completului de judecată. Instanta̦ competentă teritorial este
instanta̦ de la locul ın̂ care copilul ıș̂i are reședinta̦ obișnuită ın̂ cazul ın̂ care trebuie luate măsuri referitoare la un
copil minor ın̂ cadrul procedurii; ın̂ toate celelalte cazuri, se aplică normele generale privind competenta̦
teritorială și, prin urmare, criteriul este cel al reședinte̦i pârâtului [articolul 473-bis.11 din Codul de procedură
civilă]. I n cazul ın̂ care pârâtul nu poate fi urmărit sau ıș̂i are reședinta̦ ın̂ străinătate, este competentă instanta̦
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de la locul de reședintă̦ al reclamantului sau, ın̂ cazul ın̂ care reclamantul ıș̂i are reședinta̦ ın̂ străinătate, cauza
poate fi judecată de orice instantă̦ din Italia.

Cererea depusă trebuie să conti̦nă:

denumirea instante̦i la care se depune cererea;1.
prenumele, numele, locul și data nașterii, cetăte̦nia, reședinta̦, domiciliul sau locul de reședintă̦, precum și2.
numărul de identificare fiscală al reclamantului și al pârâtului, precum și al copiilor comuni ai părti̦lor, ın̂
cazul ın̂ care aceștia sunt minori sau copii care sunt majori, dar care nu sunt independenti̦ din punct de
vedere financiar sau care au un handicap grav, precum și al celorlalte persoane la care se referă cererile
sau procedurile;
prenumele, numele și numărul de identificare fiscală al reprezentantului legal, ım̂preună cu indicarea3.
ım̂puternicirii;
obiectul cererii;4.
o expunere clară și concisă a elementelor de fapt și de drept pe care se ın̂temeiază cererea, precum și a5.
formei de dispoziti̦e solicitată;
o listă a elementelor de probă pe care reclamantul intenti̦onează să le invoce și a documentelor pe care le6.
anexează la dosar.

Cererea trebuie să indice, de asemenea, existenta̦ altor proceduri care privesc, ın̂ tot sau ın̂ parte, aceleași cereri
sau cereri conexe. La cerere trebuie anexată o copie a tuturor măsurilor, inclusiv a măsurilor provizorii, deja
adoptate ın̂ cadrul procedurii respective.

Documentele menti̦onate la articolul 473-bis.12 al treilea paragraf trebuie să fie ın̂totdeauna anexate cererii și
memoriului ın̂ apărare, ın̂ special: (a) declarati̦ile fiscale pentru ultimii trei ani; (b) probe cu ın̂scrisuri privind
proprietatea asupra drepturilor reale asupra bunurilor imobile și mobile ın̂registrate, precum și asupra acti̦unilor;
(c) situati̦ile bancare și financiare pentru ultimii trei ani.

I n conformitate cu dispoziti̦ile articolului 473-bis.49 din Codul de procedură civilă, părti̦le pot solicita, de
asemenea, desfacerea sau ın̂cetarea efectelor civile ale căsătoriei și a cererilor conexe ın̂ cererea de initi̦ere a
procedurii de separare de drept. Cererile astfel formulate sunt admisibile după expirarea termenului prevăzut de
lege ın̂ acest scop și după ce a rămas definitivă hotărârea de separare de drept.

Cererea trebuie depusă la instanta̦ competentă ım̂preună cu documentele menti̦onate ın̂ aceasta.

I n termen de trei zile de la depunerea cererii, președintele desemnează raportorul care poate fi delegat să
audieze procedura și programează ședinta̦ pentru prima ın̂făti̦șare a părti̦lor, stabilind termenul pentru
ın̂făti̦șarea pârâtului, care trebuie să aibă loc cu cel puti̦n 30 de zile ın̂ainte de audiere. Președintele numește un
tutore special ın̂ cazul ın̂ care respondentul este bolnav mintal sau se află ın̂ incapacitate juridică.

Intervalul maxim dintre data depunerii cererii și data ședinte̦i este de 90 de zile.

Articolul 473-bis.51 reglementează procedura privind cererile comune introduse de părti̦.

O cerere comună referitoare la procedurile menti̦onate la articolul 473-bis.47 trebuie depusă la instanta̦ de la
locul de reședintă̦ sau de domiciliu al oricăreia dintre părti̦. Cererea trebuie semnată de părti̦ și trebuie să
conti̦nă, de asemenea, detalii privind veniturile și activele din ultimii trei ani și costurile care trebuie suportate de
părti̦, precum și conditi̦ile aferente descendenti̦lor și relati̦ilor economice. Prin intermediul cererii, părti̦le pot, de
asemenea, să reglementeze raporturile lor patrimoniale, ın̂ tot sau ın̂ parte. I n cazul ın̂ care doresc să se
prevaleze de posibilitatea de a ın̂locui audierea cu depunerea de note scrise, aceștia trebuie să solicite acest
lucru ın̂ cerere, precizând că nu doresc reconcilierea și depunând documentele menti̦onate la articolul 473-bis.13
al treilea paragraf. I n urma depunerii, președintele programează audierea părti̦lor ın̂ fata̦ judecătorului raportor și
asigură transmiterea documentelor către procuror, care ıș̂i dă avizul cu cel puti̦n trei zile ın̂ainte de data ședinte̦i.
I n ședintă̦, după audierea părti̦lor și după luarea la cunoștintă̦ a dorinte̦i lor de a nu se ım̂păca, judecătorul
trimite cauza spre soluti̦onare. Judecătorul poate solicita ın̂totdeauna clarificări, dacă este necesar, și poate
solicita părti̦lor să depună documentele menti̦onate la articolul 473-bis.12 al treilea paragraf. Completul de
judecată emite o ordonantă̦ prin care aprobă sau ia act de acordurile dintre părti̦. I n cazul ın̂ care acordurile intră
ın̂ conflict cu interesele copiilor, acesta citează părti̦le, indicând modificările care trebuie adoptate și, ın̂ cazul
unei soluti̦i inadecvate, respinge cererea ın̂ forma sa actuală. I n cazul unei cereri comune de modificare a
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conditi̦ilor de exercitare a răspunderii părintești cu privire la copii și la contributi̦ile financiare la aceștia sau la
părti̦, președintele desemnează raportorul, care, după ce a obti̦nut avizul procurorului, raportează ın̂ camera de
consiliu. Judecătorul dispune ca părti̦le să se prezinte personal atunci când acestea solicită acest lucru ın̂ comun
sau dacă sunt necesare clarificări cu privire la noile conditi̦i propuse.

12 Pot obţine asistenţă judiciară ın̂ vederea acoperirii cheltuielilor de
judecată?
Este posibil să se obti̦nă asistentă̦ judiciară (patrocinio a spese dello Stato) și dreptul de a beneficia astfel de
reprezentare juridică fără a se plăti onorariul unui avocat și celelalte cheltuieli de judecată. Asistenta̦ judiciară
este disponibilă și pentru cetăte̦nii străini care locuiesc legal ın̂ Italia. Conditi̦ile de eligibilitate se regăsesc ın̂
Legea nr. 217 din 30 iulie 1990 și ın̂ fișa informativă privind asistenta̦ judiciară. Cererile de asistentă̦ judiciară
trebuie depuse la asociati̦a baroului respectiv (consiglio dell’ordine degli avvocati); a se vedea site-ul web al
asociati̦ei baroului (de exemplu, ın̂ cazul asociati̦ei baroului din Roma) și site-ul web al Ministerului Justiti̦ei.

Surse: Legea nr. 217 din 30 iulie 1990, astfel cum a fost modificată prin Legea nr. 134 din 29 martie 2001.

13 Este posibil să atac o hotărâre de divorţ/separare legală/anulare a
căsătoriei?
Este posibil să initi̦ati̦ o cale de atac ım̂potriva hotărârii de divort,̦ de separare legală sau de anulare a căsătoriei.
Calea de atac este formulată prin cerere, care trebuie să conti̦nă informati̦ile prevăzute la articolul 342 din Codul
de procedură civilă.

14 Ce ar trebui să fac pentru ca o hotărâre de divorţ/separare
legală/anulare a căsătoriei emisă de o instanţă ın̂ alt stat membru să fie
recunoscută ın̂ acest stat membru?
Hotărârile pronunta̦te ın̂tr-un stat membru ın̂ainte de 1 august 2022 sunt puse ın̂ aplicare ın̂ celelalte state
membre ın̂ conformitate cu normele uniforme privind recunoașterea prevăzute ın̂ Regulamentul (CE)
nr. 2201/2003 („Bruxelles IIa”). Hotărârile pronunta̦te după 1 august 2022 sunt recunoscute ın̂ statele membre
ale UE ın̂ temeiul Regulamentului (UE) 2019/1111 din 25 iunie 2019 privind competenta̦, recunoașterea și
executarea hotărârilor ın̂ materie matrimonială și ın̂ materia răspunderii părintești și privind răpirea
internati̦onală de copii („Bruxelles IIb”).

I n temeiul ambelor regulamente, recunoașterea hotărârilor ın̂ materie matrimonială este automată. Hotărârile de
divort,̦ separare și anulare ım̂potriva cărora nu mai este posibilă o cale de atac ın̂ statul membru de origine sunt
puse ın̂ aplicare, ım̂preună cu certificatul relevant, fără a fi necesară actualizarea ın̂scrierilor ın̂ registrul civil al
statului membru solicitat. Acordurile extrajudiciare ın̂ materie matrimonială (cum ar fi acordurile de negociere
ın̂cheiate la finalul procedurii prevăzute de Decretul-lege nr. 132 din 12 septembrie 2014, transformat ın̂ Legea
nr. 162 din 10 noiembrie 2014) sunt, de asemenea, puse ın̂ aplicare ın̂ UE ın̂ lumina Regulamentului Bruxelles IIb.

Orice parte interesată poate să depună o cerere de obti̦nere a unei declarati̦i ın̂ sensul necesităti̦i de a
recunoaște sau nu hotărârea străină; motivele de refuz al recunoașterii sunt prevăzute ın̂ mod expres și
exhaustiv ın̂ regulamentul aplicabil. Acti̦unea, sub forma unei cereri către instantă̦ (ricorso), trebuie să fie initi̦ată
la curtea de apel (corte di appello) cu competentă̦ judiciară teritorială asupra locului de punere ın̂ aplicare a
hotărârii, astfel cum este prevăzută ın̂ dreptul intern al Italiei. Instanta̦ o judecă imediat, cu sau fără audierea
celeilalte părti̦, iar hotărârea este comunicată solicitantului. I n conformitate cu articolul 30a din Decretul
legislativ nr. 150 din 1 septembrie 2011, astfel cum a fost modificat prin Decretul legislativ nr. 149/2022,
procedura se desfășoară ın̂ camera de consiliu, fără cealaltă parte.

15 Cărei instanţe ar trebui să mă adresez pentru a ataca recunoaşterea
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unei hotărâri de divorţ/separare legală/anulare a căsătoriei emisă de o
instanţă ın̂tr-un alt stat membru? Ce procedură se aplică ın̂ aceste cazuri?
O hotărâre pronunta̦tă ın̂ camera de consiliu poate face obiectul unei căi de atac ın̂ termen de 60 de zile de la
notificarea sau comunicarea ordonante̦i.

Hotărârea pronunta̦tă cu privire la această obiecti̦e poate să fie, la rândul ei, atacată la Curtea de Casati̦e (a se
vedea anexele la regulament).

16 Care este legislaţia ın̂ materie de divorţ pe care instanţa o aplică ın̂tr-o
acţiune de divorţ ın̂tre soţi care nu locuiesc ın̂ acest stat membru sau care
sunt de naţionalităţi diferite?
Italia este parte la Regulamentul (UE) nr. 1259/2010 de punere ın̂ aplicare a unei forme de cooperare consolidată
ın̂ domeniul legii aplicabile divortu̦lui și separării de corp (Roma III). Legea aplicabilă procedurilor de divort ̦și de
separare de drept referitoare la situati̦i care implică elemente străine este cea aleasă de părti̦ ın̂ conformitate cu
dispoziti̦ile articolelor 5, 6 și 7 din regulament și, ın̂ absenta̦ unei alegeri, cea determinată de factorii de legătură
prevăzuti̦ la articolul 8. I ncep să acti̦oneze limitele uniforme de aplicare a legii străine prevăzute de acest
regulament.

Articolul 31 din Legea nr. 218 din 31 mai 1995 de reformare a dreptului internati̦onal privat italian, astfel cum a
fost modificată prin Decretul legislativ nr. 149/2022 și aplicabilă ori de câte ori nu se aplică dreptul internati̦onal
privat european uniform, face trimitere ın̂ totalitate și la normele prevăzute de Regulamentul nr. 1259/2010,
precizând că părti̦le pot desemna legea aplicabilă de comun acord, exprimat ın̂ scris, ın̂ sensul articolului 5 din
acesta, și că desemnarea poate avea loc și ın̂ cursul procedurii, până la ın̂cheierea ședinte̦i pentru prima
ın̂făti̦șare a părti̦lor, chiar și printr-o declarati̦e făcută de către soti̦ și consemnată ın̂ procesul-verbal, fie personal,
fie prin intermediul unui reprezentant special.

 

Această pagină face parte din portalul Europa ta.
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